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www.koziol.de/superglas

P E R FEC T  FO R  P O O L S,  S PA  A N D  O UT D O O R 
perfekt für Pools, SPA und Outdoor

U N B R E A K A B LE  H I G H -TEC H  P L A S T I C
unzerbrechliches Hightech Kunststoffmaterial

R E V O LUT I O N  FO R  H O S P ITA LIT Y
Revolution für Gastronomie und Hotellerie

C O M P LI E S  W IT H  T H E  R EG U L AT I O N S  
FO R  A LL  A R E A S  W IT H  A  G L A S S  B A N

erfüllt die gesetzlichen Vorgaben 
für alle Bereiche mit Glasverbot

P R E VE NT S  A C C I D E NT S  A N D  I NJ U RY  
FR O M  G L A S S  S H A R D S

vermeidet unfälle durch Glasscherben

FO R  C O LD  &  H OT  D R I N K S
für kalte & heiße Getränke

D I S H W A S H E R  S A FE
spülmaschinengeeignet

H I G H LY  E FFI C I E NT
hoch effizient

10 0 %  R EC YC L A B LE  
100% recyclebar

U N B R E A K A B LE
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www.koziol.de/superglas
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 3416 

» CLUB No. 9 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 200ml  | 6 ¾ oz

Maße    76 x 76 x 172  mm  |  Dimensions   2.99x2.99x6.77  in.

 Mit luxuriösem Trink- und Traggefühl sorgt CLUB No. 9 

auf Gartenparties, Hochzeiten, und Picknicks für große 

Begeisterung. Die zeitlos schöne Form präsentiert 

sich in frischem Look, das Material ist dazu gigantisch 

fest und macht es nahezu unzerbrechlich. Perfekt 

für den Einsatz auf Events, in Clubs, am Pool und überall, 

wo Scherben gar kein Glück bringen. 

 CLUB No. 9 is the glass that feels good in your hands 

and is the right choice for backyard parties, weddings and 

picnics. It is the most versatile and modern must-have 

and the material is astonishingly strong, making it practically 

unbreakable. Perfect for use at events, in clubs, at the pool, 

and everywhere, where glass shards are less than welcome. 

 200 ml | 6 ¾ oz 

 ca. 250ml | approx. 8 ½ oz 

U N B R E A K A B LE

 535 

8 35 
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8 40 

 652 

8 52 
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8 53 

 654 

8 54  3401 

» CLUB No. 4 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 300ml  | 10 ¼ oz

Maße    85 x 85 x 205  mm  |  Dimensions   3.35x3.35x8.07  in.

Druckgröße    ca. 45x20 mm; ca. 25x50 mm 
Printsize    approx. 1.77x0.79 in.; approx. 0.98x1.97 in. 

Druckgröße   ca. 35x20 mm;   ca. 30x30mm
Printsize   approx. 1.77x0.79 in.; approx. 1.18x1.18 in. 

CLUB No. 4 ist immer und überall ein superstylishes 

It-Piece, das perfekt ins moderne, urbane Umfeld passt. 

Die Gläser lassen sich perfekt in der Spülmaschine 

reinigen und sind immer wiederverwendbar. Und 

schonen gleichzeitig mit gutem Gewissen die Umwelt. 

Das Superglas wird zu 100% in Erbach im Odenwald 

designed und hergestellt. Für alle, denen Stil, 

Geschmack und Sicherheit super am Herzen liegen.

CLUB No. 4 is a very stylish it-piece that is perfectly 

at home in modern, urban environments. The glasses 

will clean perfectly in a dishwasher while retaining 

their longevity. And being so resilient, they are good for 

the environment, too. SUPERGLAS is 100% designed 

and manufactured at the company headquarters in Erbach.

For supercharged afi cionados of style, taste and safety.

300ml | 10 ¼ oz

ca. 410ml | approx. 13 ¾ oz

U N B R E A K A B L E

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 535 

8 35 

VE  |  PU 6   VE  |  PU 6   

VE  |  PU 50 VE  |  PU 50
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»CLUB No. 2
Design by koziol werksdesign

Superglas 250ml | 8 ½ oz

Maße   92x92x87 mm  |  Dimensions  3.62x3.62x3.43 in.

ca. 330ml | approx. 11 ¼ oz 

250ml | 8 ½ oz

Das Glas mit Superkräften isoliert nicht nur viermal 

besser als herkömmliche Gläser und hält Drinks  

viel länger kalt, es ist auch praktisch unkaputtbar und 

verkraftet selbst Weitwürfe ohne Scherben.  

Mit luxuriösem Trink- und Tragegefühl sorgt das Super-

glas auf Events, Hochzeiten und auch Outdoor  

für große Begeisterung. Es ist absolut bruchfest und 

minimiert so die Gefahren für große und kleine Gäste.

This glass has superpowers! It not only insulates four 

times better than traditional glassware and keeps drinks 

cold much longer, it is also practically indestructible 

and won‘t scratch or splinter even when thrown around. 

Ensuring happiness for hands and luxury for lips, the 

SUPERGLAS is the right choice for events, garden parties 

and weddings. It is absolutely unbreakable, reducing 

any risk to guests young and old. 

U N B R E A K A B L E

535

835

540

840

652

852

653

853

654

854 3406

»CLUB No. 6
Design by koziol werksdesign

Superglas 300ml | 10 ¼ oz

Maße   87x87x141 mm  |  Dimensions  3.43x3.43x5.55 in.

Ikonisches Design bleibt ewig schön. So bleibt jede  

Menge Zeit, sich ganz auf den Inhalt zu konzentrieren. 

Dazu hält das Material die Getränke lange auf der  

Idealtemperatur, denn es isoliert 4x besser als herkömm-

liches Glas. Für ein fantastisches Geschmackserlebnis 

von kalten und heißen Spezialitäten. Und ist extrem 

langlebig. Superglas hält und hält und hält und erfreut 

ganze Generationen mit seiner hochwertigen Qualität.

Iconic design stands the test of time. Leaving enough 

time to concentrate on the important things – what’s 

inside! What’s more, the material keeps drinks  

at their ideal temperature longer – insulating 4x better 

than traditional glass. Keeping your cold drinks  

cooler longer, Superglas is also extremely long-lasting. 

It lasts and lasts, ready to impress future generations 

with its top quality. 

300ml |  10 ¼ oz

ca. 400ml | approx. 13 ½ oz 

U N B R E A K A B L E

Druckgröße   ca. 40x35 mm
Printsize   approx. 1.57x1.38 in.

Druckgröße   ca. 45x20 mm; ca. 25x50 mm
Printsize   approx. 1.77x0.79 in.; approx. 0.98x1.97 in.

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

mit Eichstrich with calibration mark

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

mit Eichstrich with calibration mark

VE  |  PU 6 VE  |  PU 6 

VE  |  PU 50VE  |  PU 50
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» CLUB No. 3 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 250ml  | 8 ½ oz

Maße    65 x 65 x 149  mm  |  Dimensions   2.56x2.56x5.86  in.

Nicht nur für Gin Tonic der Hit. Longdrinkglas CLUB No. 3

sieht toll aus, fühlt sich gut an und ist praktisch un-

kaputtbar. Das Supermaterial verkraftet selbst Weitwürfe 

ohne Kratzer und macht die Gläser ideal für 

Outdoorbereiche wie Terrasse oder Pool und überall 

dort, wo man Scherben keinesfalls gebrauchen 

kann. Die Gläser lassen sich perfekt in der Spülmaschine 

reinigen und sind immer wiederverwendbar.

Not just loved by gin & tonic. Long drink glass CLUB No. 3

not only looks great, it also feels good in the hand and 

is practically unbreakable. The super material survives 

tosses without scratches, making this glass ideal for the 

backyard or pool, or anywhere where 

glass shards aren’t welcome. This glass can be washed 

in the dishwasher and reused for years to come!

U N B R E A K A B LE

 3415 

» CLUB No. 8 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 300ml  | 10 ¼ oz

Maße    75 x 75 x 148  mm  |  Dimensions   2.95x2.95x5.83  in.

Das Superglas spart jede Menge Zeit und Energie beim 

unkomplizierten Handling und Transport, ist bruch- und 

spülmaschinenfest. Und immer und überall ein supersty-

lishes It-Piece, das perfekt ins moderne, urbane Umfeld 

passt. Auch die inneren Werte können sich sehen lassen: 

Das Superglas wird ressourcenschonend ausschließlich in 

Deutschland produziert, das Material ist zu 100% recycel-

bar. Für alle, denen Stil, Geschmack und Sicherheit super 

am Herzen liegen.

Superglas saves time and energy thanks to its uncompli-

cated shipping and transportation, is unbreakable and 

dishwasher-safe. And anywhere and everywhere the per-

fect design piece, fi tting into the most modern and urban 

settings. Its inner values also show through: Superglas 

is made in Germany, gentle on resources with a material 

that is 100% recyclable. The perfect glass for anyone who 

values taste, style and safety.

 300 ml | 10 ¼ oz 

 ca. 400 ml | approx.  13 ½ oz 

U N B R E A K A B L E

250ml | 8 ½ oz

ca. 290ml | approx. 9 ¾ oz

Druckgröße  ca. 35x20 mm; ca. 30x30 mm
Printsize    approx. 1.38x0.79 in.; approx. 1.18x1.18 in. 

Druckgröße   ca. 35x20 mm; ca. 20x60 mm
Printsize    approx. 1.38x0.79 in.; approx. 0.79x2.36 in. 

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 535 

8 35 

VE  |  PU 6   VE  |  PU 6   

VE  |  PU 50VE  |  PU 50
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» CLUB No. 10 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 300ml  | 10 ¼ oz

Maße    74 x 74 x 177  mm  |  Dimensions   2.91x2.91x6.97  in.

 Mit diesem exklusiven Glas im maskulinen Facettende-

sign wird das Bier zum stylishen Genuss. In dem hohen, 

konischen Kelch kann sich die Blume sicher aufbauen und 

das Aroma voll entfalten. Das spezielle Hightech-Material 

wirkt isolierend und nimmt dem Inhalt nur wenig von 

seiner Temperatur, so bleibt das Getränk lange frisch und 

kühl. Der kompakte Fuß garantiert dazu einen sicheren 

Stand. Das koziol Superglas ist im normalen Gebrauch 

nahezu unzerstörbar und wenig kratzempfi ndlich. Es lässt 

sich perfekt in der Spülmaschine reinigen und ist immer 

wiederverwendbar. Erhältlich in zwei Größen.  

 You can drink your beer of choice in style with this exclu-

sive glass in a masculine facetted design. The tall, narrow 

glass with its wide mouth will allow you to experience 

the full range of aromas and fl avors present in your brew. 

The special high-tech material has an insulating effect, 

keeping your ale cool and refreshing for a longer time. 

The thick-bottomed base guarantees a secure footing, so 

no valuable suds are lost! The koziol Superglas is almost 

indestructible in normal use, handily scratch-resistant, 

and can be perfectly cleaned in the dishwasher. Available 

in two sizes.  

 3418 

» CLUB No. 11 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 500ml  | 17 oz

Maße    85 x 85 x 216  mm  |  Dimensions   3.35x3.35x8.5  in.

 Mit diesem exklusiven Glas im maskulinen Facettende-

sign wird das Bier zum stylishen Genuss. In dem hohen, 

konischen Kelch kann sich die Blume sicher aufbauen und 

das Aroma voll entfalten. Das spezielle Hightech-Material 

wirkt isolierend und nimmt dem Inhalt nur wenig von 

seiner Temperatur, so bleibt das Getränk lange frisch und 

kühl. Der kompakte Fuß garantiert dazu einen sicheren 

Stand. Das koziol Superglas ist im normalen Gebrauch 

nahezu unzerstörbar und wenig kratzempfi ndlich. Es lässt 

sich perfekt in der Spülmaschine reinigen und ist immer 

wiederverwendbar. Erhältlich in zwei Größen.  

 You can drink your beer of choice in style with this exclu-

sive glass in a masculine facetted design. The tall, narrow 

glass with its wide mouth will allow you to experience 

the full range of aromas and fl avors present in your brew. 

The special high-tech material has an insulating effect, 

keeping your ale cool and refreshing for a longer time. 

The thick-bottomed base guarantees a secure footing, so 

no valuable suds are lost! The koziol Superglas is almost 

indestructible in normal use, handily scratch-resistant, 

and can be perfectly cleaned in the dishwasher. Available 

in two sizes.  

 500 ml | 17 oz 

 ca. 680 ml | approx. 23 oz 

 300 ml | 10 ¼ oz 

 ca. 450 ml | approx. 15 ¼ oz 

U N B R E A K A B LE U N B R E A K A B L E

Druckgröße  ca. 35x35 mm; ca. 20x75 mm      
Printsize    approx. 1.77x1.77 in.; approx. 0.79x1.97 in. 

Druckgröße   ca. 30x30 mm; ca. 20x60 mm
Printsize    approx. 1.18x1.18 in.; approx. 0.79x2.36 in. 

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 525  525 

8 35 8 35 

VE  |  PU 6   VE  |  PU 6   

VE  |  PU 50VE  |  PU 50
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8 35  3419  3429 

» CLUB No. 12 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 250ml  | 8 ½ oz

Maße    120 x 120 x 174  mm  |  Dimensions   4.72x4.72x6.77  in.

 Der Gin im Martini braucht viel Platz zum Atmen und die 

konische Form von SUPERGLAS No. 12 bietet eine aus-

reichend große Oberfl äche. Mit diesem Glas lassen sich die 

beliebten Shortdrinks ganz stilecht genießen. Das Material 

isoliert viermal besser als herkömmliches Glas und so 

bleibt das Getränk auch bei heißen Parties noch lange 

kalt. Dazu ist es nahezu unzerbrechlich und damit perfekt 

für den Einsatz auf Events, in Clubs, am Strand und überall, 

wo Scherben weniger Glück bringen. 

 535 

8 35 

» CLUB No. 5 + 14 

» CLUB No. 14 

Design by  koziol werksdesign 

 Superglas 100ml |  3 ½ oz

These champagne glasses not only look great, they also 

feel good in the hand and are practically unbreakable. 

The super material survives tosses without scratches, ma-

king these glasses ideal for the backyard or pool, or any-

where where glass shards aren’t welcome. These glasses 

can be washed in the dishwasher and reused for years to 

come! Available in two sizes.

Die beiden Sektgläser sehen schick aus, fühlen sich 

gut an und sind praktisch unkaputtbar. Das Supermaterial

 verkraftet selbst Weitwürfe ohne Kratzer und macht 

die Gläser ideal für Outdoorbereiche wie Terrasse oder 

Pool und überall dort, wo man Scherben keinesfalls ge-

brauchen kann. Die Gläser lassen sich perfekt in 

der Spülmaschine reinigen und sind immer wiederver-

wendbar. In zwei Größen.

The gin in a martini needs to breathe and the conical sha-

pe of SUPERGLAS No. 12 offers enough surface area to do 

so. With this glass, popular short drinks can be enjoyed in 

proper style. The material insulates four times better than 

conventional glass, so drinks stays cold for a long time 

even at the hottest of parties. It is virtually unbreakable 

and therefore perfect for use at events, in clubs, on the 

beach and wherever else broken glass brings bad luck.

100ml | 3 ½ oz 250 ml | 8 ½ oz 

 ca. 180 ml | approx. 6 oz  ca.345ml | approx. 11 ¾ oz 

U N B R E A K A B LE U N B R E A K A B L E

 535 

8 35 

 540 

 840 

 652 

8 52 

 653 

8 53 

 654 

8 54  3400 

100ml | 3 ½ oz

ca. 120ml | approx. 4 oz 

» CLUB No. 5 

Maße      66 x 66 x 202  mm  |  Dimensions   2.60x2.60x7.95  in. 

VE  |  PU 6   VE  |  PU 6   VE  |  PU 6   

VE  |  PU 50VE  |  PU 50 VE  |  PU 50

Druckgröße  ca. 35x20 mm; ca. 20x45 mm    
Printsize    approx. 1.38x0.79 in.; approx. 0.79x1.77 in. 

Druckgröße   ca. 35x20 mm
Printsize    approx. 1.38x0.79 in. 

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards  Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark
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» CLUB No. 7 
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas  20ml + 40ml 

 Superglas  ¾ oz + 1 ¼ oz   

Maße     40x40x  70   mm  |  Dimensions   1.57x1.57x2.76  in.

 I shot the sheriff, but I did not shoot the bartender. 

Auch wenn es in der Bar mal hoch hergehen 

sollte, bleiben diese Gläser garantiert heil. Das koziol 

Superglas ist im normalen Gebrauch nahezu un-

zerstörbar und wenig kratzempfi ndlich. CLUB No. 7 

setzt Shots und Shooters stylisch in Szene und 

das Material verleiht den Gläsern eine besonders 

angenehme, handschmeichlerische Haptik. 

Mit doppeltem Eichstrich 2 cl + 4 cl. 

 I shot the sheriff, but I did not shoot the bartender. 

This shot glass remains calm even when the club 

is not. The koziol Superglas is with normal use virtually 

unbreakable and always scratch-resistant.  

With CLUB No. 7, you can drink shots and shooters in 

style. With two calibration marks at ¾ oz +  1 ¼ oz. 

40ml | 1 ¼ oz
20ml | ¾ oz

ca. 45ml | approx. 1 ½ oz 1,5l | 50 ¾ oz

U N B R E A K A B LE

 535  540  3687 

» CLUB  PITCHER
Design by  koziol werksdesign 

 Superglas Kanne 1,5l  mit Deckel

 Superglas Pitcher 50 ¾  with lid

Maße     193x122  x252   mm  |  Dimensions   7.60x4.80x9,92  in.

 Die Stapelkanne. Die voluminöse Karaffe fasst 1,5 Liter, 

ist wunderschön anzusehen und das Beste: sie ist 

stapelbar. Endlich ist es keine Platzfrage mehr, wie viele 

Kannen man sich zulegt. Das robuste Material ist 

unzerbrechlich und hält die Getränke lange kühl. 

Der Deckel besitzt zwei unterschiedliche Gießöffnun-

gen, so bleiben Eiswürfel und Zitronenscheiben 

zuverlässig drin. Dreht man den Deckel um 90 Grad, 

wird der Krug komplett verschlossen und schützt den 

Inhalt vor Insekten und Staub.  

 The stackable pitcher. This voluminous pitcher can 

hold up to 1.5 liters, looks beautiful and the best part: 

it’s really stackable! Finally, no more question of 

where to store your pitchers – because we all know, 

it’s nice to have more than one. The robust material 

is virtually unbreakable and keeps cold drinks 

cool longer. The lid has two different spouts, keeping 

ice cubes and lemon slices where they belong 

inside. Rotate the lid 90 degrees and the pitcher is 

tightly sealed, protecting from insects or dust. 

U N B R E A K A B L E

Druckgröße  ca. 50x20 mm; ca. 35x35 mm     
Printsize    approx. 1.77x0.79 in.; approx. 0.98x1.97 in. 

Druckgröße   ca. 15x30 mm
Printsize    approx. 0.59x1.18 in. 

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

mit Eichstrich with calibration mark

 Druck ab 250 Stück   |   Print runs of 250 upwards 

8 35 840  

VE  |  PU 4

VE  |  PU 50

 535 

8 35 

VE  |  PU 12

VE  |  PU 50
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»CHEERS No. 1
Design by koziol werksdesign

Superglas 100ml | 3 ½ oz

Maße   68x68x191 mm  |  Dimensions  2.68x2.68x7.52 in.

Lassen Sie die Korken knallen! Ob Sekt, Champagner  

oder Prosecco – CHEERS ist das stylische Glas für  

prickelnde Genüsse. Das hochwertige Material isoliert 

und hält die Getränke kühl, die hohe Form sorgt  

dafür, dass es länger sprudelt. Dazu ist das Glas nahezu 

unzerbrechlich und damit perfekt für den Einsatz auf 

Events, in Clubs, am Strand, auf dem Boot und überall, 

wo Scherben weniger Glück bringen. 

Pop the corks! Whether it’s champagne, sparkling wine 

or even sparkling water, CHEERS is the stylish way to 

drink anything bubbly! The high-quality material insula-

tes the drinks and keeps them cool, while the tall  

shape helpsmaintain carbonation as well. And the best 

part: it’s virtually unbreakable, making CHEERS the ideal 

choice for events, beach outings, sailing trips and  

club-hopping. In other words, everywhere that shards 

don’t necessarily bring good fortune!

U N B R E A K A B L E

Druckgröße  ca. 35x15 mm; ca. 28x45 mm
Printsize   approx. 1.38x0.59 in.; approx. 0.98x1.77 in.

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

803VE  |  PU 50

100ml | 3 ½ oz

ca. 130ml | approx.  4 ½ oz

SU
PE

RG
LA

S
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»CLUB PITCHER 
  1,5l | 3687

»CHEERS  No. 1
   100ml | 3588

»CLUB  No. 14
   100ml | 3429
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www.koziol.de/superglas

»CLUB  No. 2
   250ml | 3402

»CLUB  No. 3
   250ml | 3403

»CLUB  No. 4
   300ml | 3401

»CLUB  No. 5
   100ml | 3400

»CLUB  No. 6
   300ml | 3406

»CLUB No. 7
   40ml | 3798

»CLUB  No. 8
   300ml | 3415

»CLUB  No. 9
   200ml | 3416

»CLUB  No. 10
   300ml | 3417

»CLUB  No. 11
   500ml | 3418

»CLUB  No. 12
   250ml | 3419
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»CLUB  No. 9

»CLUB  No. 3

»CLUB  No. 14

»CLUB  No. 2

»CLUB  No. 12

»CLUB  No. 10

»CLUB PITCHER

»CLUB  No. 4

»CLUB  No. 8

»CLUB  No. 7

»CLUB  No. 6

»CLUB  No. 5

»CLUB  No. 11

»CHEERS  No. 1

ITE M  N O.

3 416

3 4 01

3 4 0 6

3 415

3 418

3 4 0 0

37 9 8

3 4 0 2

3 4 03

3 417

3 419

3 4 2 9

3 6 87

3 5 8 8

A RT I K E L- N R .

 76 x 76 x 172 mm
 2.99x2.99x6.77 in.

 65 x 65 x 149 mm
 2.56x2.56x5.87 in.

  66 x 66 x 202 mm
 2.61x2.61x7.95 in. 

 92 x 92 x 87  mm
 3.62x3.62x3.43  in.

 74 x 74 x 177 mm
 2.91x2.91x6.97 in.

40x40x  70  mm
 1.57x1.57x2.76 in.

 85 x 85 x 205 mm
 3.35x3.35x8.07 in.

 75 x 75 x 148 mm
 2.95x2.95x5.83 in.

6 6 x 66 x 201 mm
 2.99x2.99x7.91 in.

 87 x 87 x 141 mm
 3.43x3.43x5.55 in.

 120 x 120 x 174 mm
 2.99x2.99x5.83 in.

 85 x 85 x 216 mm
 3.35x3.35x8.5 in.

   193x122  x252mm
 7.60x4.80x9,92 in.

 68 x 68 x 191 mm
 2.68x2.68x7.52 in.

D I M E N S I O N S

A B M E S S U N G

250ml
8 ½ oz

410ml
13 ¾ oz

400ml
13 ½ oz

400ml
13 ½ oz

680ml
23 oz

120ml
4 oz

45ml
1 ½ oz

330ml
11 ¼ oz

290ml
9 ¾ oz

450ml
15 ¼ oz

345ml
11 ¾ oz

180ml
6 oz

130ml
4 ½ oz

M A X .  C A PA C IT Y

M A X .  V O LU M E N

200ml
6 ¾ oz

300ml
10 ¼ oz

300ml
10 ¼ oz

300ml
10 ¼ oz

500ml
17 oz

100ml
3 ½ oz

20ml / 40ml
¾ oz / 1 ¼ oz

250ml
8 ½ oz

250ml
8 ½ oz

300ml
10 ¼ oz

250ml
8 ½ oz

100ml
3 ½ oz

1,5l
50 ¾ oz

100ml
3 ½ oz

C A PA C IT Y

V O LU M E N

O VE R V I E WO VE R V I E W
GESCHENKKARTON**

GIFT BOX*

VE 6 – 1,2kg
285x192x98mm

VE 6 – 1,45kg
265x181x217mm

VE 6 – 1,03kg
202x136x155mm

VE 6 – 0,99kg
234x157x155mm

VE 6 – 1,45kg
265x181x217mm

VE 6 – 1,17kg
177x227x261mm

VE 6 – 0,10kg
185x251x372mm

VE 6 – 0,92kg
210x144x210mm

VE 6 –0,79kg
210x144x210mm

VE 12 – 0,48kg
157x124x90mm

VE 4 – 1,57kg
300x265x275mm

VE 6 – 1,34kg
270x184x222mm

VE 6 – 0,93kg
239x161x186mm

MASTERKARTON****

MASTER CARTON***

VE 50 – 10kg
490x320x435mm

VE 50 – 11,43kg
490x320x435mm

VE 50 – 8,25kg
450x288x337mm

VE 50 – 10,74kg
490x320x435mm

VE 50 – 6,75kg
490x320x435mm

VE 50 – 9,75kg
600x395x505mm

VE 50 – 5,2kg
600x395x505mm

VE 50 – 7,25kg
450x288x337mm

VE 50 – 6,6kg
450x288x337mm

VE 50 – 1,8kg
285x285x115mm

VE 50 – 4,55kg
450x288x337mm

VE 50 – 11,2kg
600x395x505mm

VE 50 – 7,81kg
600x395x505mm

** mit koziol Label und EAN Aufkleber 
     einzeln im Polybeutel im Geschenkkarton

* with koziol logo sticker and EAN label
   single in polybag in giftbox

**** OHNE koziol Label und OHNE EAN
        Aufkleber einzeln im Polybeutel
        im braunen Karton

*** WITHOUT koziol logo sticker and 
      WITHOUT EAN label single in polybag
      in brown box
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T R U S T E D  BY

and many more...

PA CK A G I N GC U S TO M I Z AT I O N

Caring for these plastic glasses is 
essentially like caring for traditional 
glass. To enjoy SUPERGLAS for years 
to come, please follow our cleaning 
recommendations:

/    New glasses should be rinsed at temperatures 
above 80°C either in the dishwasher or by hand 

to reduce tension in the glass.

/    After that, please make sure that you use a 
detergent with a PH between 5 and 7 and rinse 
aids made especially for plastic. Best results are 
achieved with cleaning agent Renovate®  from 
Proton.

/    Always set glasses loosely into the dishwasher 
and wash at a maximum of 70°C. Printed glasses 
up to 60°C.  Avoid drying with hot air fans. 

/    Avoid using scouring pads or abrasive 
cleansers for the removal of residue. When hand 
washing, always use a soft sponge or dish brush.

/    Soft microfiber cloths are preferred for 

polishing.

/    Drinks containing anise like Pernod, Ricard, 
Raki und Ouzo can damage the material. 
We recommend washing the glasses directly 

after use.

/    Milk beverages can also leave stubborn residue 

behind, here too rinse directly after use.    

Die Pflege der Kunststoffgläser 
unterscheidet sich prinzipiell 
nicht von der Reinigung normaler 
Trinkgläser. Für eine dauerhaft 
ungetrübte Freude an unseren 
SUPERGLÄSERN beachten Sie jedoch 
bitte unsere Tipps:

/    Neue Gläser, wenn möglich, beim ersten Mal über 
80° Grad spülen (Spülmaschine oder Spülbecken), 
das beseitigt etwaige Spannungen im Glas. 

/    Wir empfehlen die Verwendung von pH-neutra-
len Reinigungsmitteln und speziellen Klarspülern, 
die für Kunststoffgläser geeignet sind. Optimale 
Ergebnisse erzielt man mit dem Reinigungsmittel 
Renovate® von Proton.

/    Gläser stets locker in den Gläserkorb der Spül-
maschine einsetzen und bei maximal 70°C reinigen. 
Gläser mit Bedruckung vertragen Temperaturen bis 
ca. 60°C. Generell auf eine Heizgebläse-Trocknung 
verzichten. 

/    Bitte niemals Scheuerschwämme oder -reiniger 
zum Entfernen von Lebensmittelrückständen an-
wenden. Beim Spülen von Hand immer auf einen 
weichen Spülschwamm oder weiche Bürste achten.

/    Vorzugsweise weiche Microfasertücher zum 
Nachpolieren verwenden. Anishaltige Getränke 
wie Pernod, Anis, Ricard, Raki und Ouzo können 
das Material angreifen. Wir empfehlen, die Gläser 
direkt nach der Benutzung auszuspülen. 

/    Milchgetränke können ebenfalls hartnäckige 
Rückstände hinterlassen, daher auch hier die Gläser 
sofort ausspülen. 

C LE A N I N G  G U I D E

GESCHENKKARTON
mit koziol Label und EAN Aufkleber 
einzeln im Polybeutel im Geschenkkarton

INDIVIDUELLE GLÄSER
in Sonderfarbe und mit 
Aufdruck realisierbar.

GIFT BOX
with koziol logo sticker and EAN label
single in polybag in giftbox

CUSTOMIZED GLASSES
available in corporate colors 
and with imprint.

MASTERKARTON
OHNE koziol Label und OHNE EAN
Aufkleber einzeln im Polybeutel
im braunen Karton

MASTER CARTON
WITHOUT koziol logo sticker and 
WITHOUT EAN label single in polybag
in brown box

www.koziol.de/superglas

YOUR
LOGO 
HERE
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Lifestyle photos:
www.koziol.de/superglas-media

Good design with
a clear conscience.

Gutes Design mit gutem Gewissen.


